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Direktyvos  2004/113, įgyvendinančios vie
nodo požiūrio į moteris ir vyrus principą dėl 
galimybės naudotis prekėmis bei paslaugo
mis ir prekių tiekimo bei paslaugų teikimo, 
5  straipsnio 2  dalis negalioja nuo 2012  m. 
gruodžio 21 d.

Neginčijama, kad Direktyva 2004/113 siekia
mas tikslas draudimo paslaugų srityje, kaip 
matyti iš jos 5 straipsnio 1 dalies, yra taikyti 
taisyklę dėl abiem lytims vienodų įmokų ir 
išmokų. Šios direktyvos 18  konstatuojamo
joje dalyje aiškiai nustatoma, jog, siekiant 
užtikrinti vienodą požiūrį į moteris ir vyrus, 
dėl to, kad į lytį atsižvelgiama kaip į aktuarinį 
veiksnį, neturėtų atsirasti apdraustų asmenų 
įmokų ir išmokų skirtumų. Šios direktyvos 
19  konstatuojamojoje dalyje valstybių narių 
galimybė netaikyti taisyklės dėl abiem lytims 
vienodų įmokų ir išmokų įvardijama kaip 
„išimtis“. Taigi Direktyva 2004/113 grindžia
ma prielaida, kad taikant vienodo požiūrio į 
moteris ir vyrus principą, įtvirtintą Europos 

Sąjungos pagrindinių teisių chartijos 21  ir 
23 straipsniuose, atitinkamos moterų ir vyrų 
situacijos, kiek tai susiję su jų draudimo įmo
komis ar išmokomis, yra panašios.

Direktyvos 2004/113 5 straipsnio 2 dalis, lei
džianti atitinkamoms valstybėms narėms ne
ribotą laiką taikyti taisyklės dėl lyčių vienodų 
įmokų ar išmokų išimtį, prieštarauja minėta 
direktyva siekiamo vienodo požiūrio į moteris 
ir vyrus tikslo įgyvendinimui ir yra nesuderi
nama su Europos Sąjungos pagrindinių teisių 
chartijos 21 ir 23 straipsniais. Todėl ši nuosta
ta turi būti laikoma negaliojančia pasibaigus 
atitinkamam pereinamajam laikotarpiui.

(žr. 30, 32–34 punktus ir  
rezoliucinę dalį)


	Byla C-236/09

